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N° 7 de Mmes Verbelen et Ponthier

Art. 12

Remplacer les mots “L’article 2 de la loi du 28 fé-
vrier  2007 fixant le statut des militaires et candidats 
militaires du cadre actif des Forces armées, rempla-
cé par la loi du 31  juillet 2013 et modifié par les lois 
des 30 août 2013 et 21 novembre 2016, est complété par 
trois alinéas rédigés comme suit:” par les mots “Dans 
l’article 2 de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des 
militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces 
armées, remplacé par la loi du 31 juillet 2013 et modifié 
par les lois des 30 août 2013 et 21 novembre 2016, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 4 est complété par les phrases suivantes:

“Sans préjudice des alinéas 5 à 7, les grades mili-
taires ne peuvent être accordés aux membres de la fa-
mille royale que conformément aux conditions légales et 
réglementaires applicables, pour les mêmes grades, en 
vertu du statut militaire correspondant, aux personnes 
qui ne sont pas membres de la famille royale. Cette 
disposition s’applique aux nominations, commissions 
et avancements au sein du cadre actif et du cadre de 
réserve, ainsi qu’aux grades accordés à titre hono-
rifique ou en dehors de ces cadres. L’appartenance 
à la famille royale ne peut pas constituer un motif de 
dérogation à ces conditions.”;

2° l’article  est complété par trois alinéas, rédigés 
comme suit:”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement établit une règle explicite qui vise 
à empêcher que l’appartenance à la famille royale justifie en 
soi une dérogation aux conditions d’octroi de grades militaires. 
Cette règle s’appliquera aux nominations, commissions et 
avancements, ainsi qu’aux grades accordés dans le cadre 

Nr. 7 van de dames Verbelen en Ponthier

Art. 12

De woorden “Artikel 2 van de wet van 28  februa-
ri 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen 
en kandidaat-militairen van het actief kader van de 
Krijgsmacht, vervangen bij de wet van 31  juli  2013 
en gewijzigd bij de wetten van 30 augustus 2013 en 
21  november  2016, wordt aangevuld met drie leden, 
luidende:” vervangen door de woorden “In artikel 2 
van de wet van 28  februari 2007 tot vaststelling van 
het statuut van de militairen en kandidaat-militairen 
van het actief kader van de Krijgsmacht, vervangen bij 
de wet van 31 juli 2013 en gewijzigd bij de wetten van 
30 augustus 2013 en 21 november 2016, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het vierde lid wordt aangevuld met de volgende 
zinnen:

“Onverminderd het vijfde tot het zevende lid, kunnen 
militaire graden aan leden van de koninklijke familie 
slechts worden verleend overeenkomstig de wettelijke 
en reglementaire voorwaarden die voor dezelfde graad 
binnen het overeenkomstige militaire statuut gelden 
voor personen die geen lid zijn van de koninklijke 
familie. Dit geldt voor benoemingen, aanstellingen en 
bevorderingen in het actief kader en het reservekader, 
alsook voor graden verleend op erebasis of buiten die 
kaders. Het lidmaatschap van de koninklijke familie 
kan geen grond vormen voor een afwijking van die 
voorwaarden.”;

2° het artikel wordt aangevuld met drie leden, lui-
dende:”.

VERANTWOORDING

Dit amendement voert een uitdrukkelijke norm in die ver-
hindert dat het lidmaatschap van de koninklijke familie op 
zichzelf een afwijking rechtvaardigt van de voorwaarden voor 
de toekenning van militaire graden. De norm omvat benoemin-
gen, aanstellingen en bevorderingen, evenals graden in het 
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de réserve ou à titre honorifique. L’octroi de grades confor-
mément aux conditions applicables à toute autre personne 
demeurera possible.

L’exclusion actuellement prévue à l’article 2, alinéa 4, sera 
ainsi complétée de manière ciblée. Un remplacement illimité 
par une déclaration d’applicabilité générale de toutes les 
dispositions du statut entraînerait également une modification 
d’autres aspects du statut applicable à tous les membres de 
la famille royale, alors que la loi en projet cible, pour l’accès 
à une carrière militaire ordinaire, une catégorie particulière 
de personnes qui ne bénéficient pas d’une dotation annuelle. 
Le régime spécifique prévu aux alinéas 5 à 7 en projet est 
maintenu, sous réserve d’autres amendements.

L’article  107 de la Constitution demeure le fondement 
constitutionnel de l’octroi des grades dans l’armée. Le législa-
teur en fixe les conditions légales conformément à l’article 182 
de la Constitution. Les compétences conférées au Roi par 
l’article 167 demeureront inchangées. Les conséquences de 
cette modification pour les grades déjà accordés sont régies 
séparément, dans l’amendement n° 11.

reservekader of op erebasis. Toekenning onder voorwaarden 
die ook voor andere personen gelden, blijft mogelijk.

De bestaande uitsluiting in artikel 2, vierde lid, wordt gericht 
aangevuld. Een onbeperkte vervanging door een algemene 
toepasselijkverklaring van het gehele statuut zou ook andere 
aspecten van het statuut van alle leden van de koninklijke 
familie wijzigen, terwijl het ontwerp voor de toegang tot een 
gewone militaire loopbaan een welbepaalde groep zonder 
jaarlijkse dotatie omschrijft. De specifieke regeling van het 
ontworpen vijfde tot het zevende lid blijft behouden, onder 
voorbehoud van de andere amendementen.

Artikel  107 van de Grondwet blijft de grondwettelijke 
bevoegdheidsgrond voor het verlenen van legergraden. De 
wetgever bepaalt overeenkomstig artikel  182 de wettelijke 
voorwaarden. De bevoegdheden van de Koning krachtens 
artikel 167 worden hierdoor niet gewijzigd. De gevolgen voor 
reeds verleende graden worden afzonderlijk geregeld in 
amendement nr. 11.

Kristien Verbelen (VB)
Annick Ponthier (VB)



1696/005DOC 564

K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2026 2027 C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

 N° 8 de Mmes Verbelen et Ponthier

Art. 12

Dans l’alinéa 1er proposé, supprimer le 1°.

JUSTIFICATION

Les membres visés de la famille royale doivent également 
satisfaire à la condition de classification prévue à l’article 9, 
alinéa 1er, 8°, de la loi du 28 février 2007. Réussir les épreuves 
de sélection ne suffira pas: l’attribution des postes vacants 
s’effectuera également selon le modèle de classification de 
l’article 13. L’accès distinct, sans mise en concurrence avec 
d’autres postulants, sera ainsi abrogé.

Au point 4.3 de son avis 79.462/17 du 29  juin  2026, le 
Conseil d’État demande que l’exception soit mieux justifiée 
et que son articulation avec le contingent annuel de l’armée 
soit examinée. Le présent amendement prévoit d’abroger 
cette exception, mais de conserver les trois autres exceptions 
prévues dans l’alinéa proposé. Les références à l’exception 
concernant la période de rendement sont modifiées en consé-
quence par les amendements nos 9 et 10.

 Nr. 8 van de dames Verbelen en Ponthier

Art. 12

In het eerste voorgestelde lid, de bepaling 
onder 1° weglaten.

VERANTWOORDING

Ook de betrokken leden van de koninklijke familie moeten 
voldoen aan de classificatievoorwaarde van artikel 9, eerste 
lid, 8°, van de wet van 28 februari 2007. Slagen voor de selec-
tieproeven volstaat niet: de toewijzing aan vacatures gebeurt 
eveneens volgens het classificatiemodel van artikel 13. Zo 
vervalt de afzonderlijke toegang zonder concurrentie met 
andere sollicitanten.

De Raad van State vroeg in advies 79.462/17 van 
29 juni 2026, punt 4.3, om de uitzondering beter te verantwoor-
den en de verhouding ervan tot het jaarlijkse legercontingent 
te onderzoeken. Dit amendement heft de uitzondering op. Het 
behoudt de overige drie uitzonderingen van het voorgestelde 
lid. De verwijzingen naar de uitzondering inzake de rende-
mentsperiode worden overeenkomstig aangepast door de 
amendementen nrs. 9 en 10.

Kristien Verbelen (VB)
Annick Ponthier (VB)
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 N° 9 de Mmes Verbelen et Ponthier

Art. 3

Dans le a), remplacer les mots “article 2, alinéa 5, 
4°,” par les mots “article 2, alinéa 5, 3° “.

JUSTIFICATION

Le présent amendement donne suite, sur le plan légistique, 
à l’amendement n° 8. Il prévoit de renuméroter l’exception re-
lative à la période de rendement dans le cadre de la formation 
de base, qui sera inscrite au 3° et plus au 4°. La référence 
figurant dans la réglementation relative aux officiers auxiliaires 
doit continuer à renvoyer à cette exception. La portée de cette 
exception ne sera pas modifiée.

 Nr. 9 van de dames Verbelen en Ponthier

Art. 3

In de bepaling onder a), de woorden “artikel  2, 
vijfde lid, 4°,” vervangen door de woorden “artikel 2, 
vijfde lid, 3°”.

VERANTWOORDING

Dit amendement is het wetgevingstechnische gevolg van 
amendement nr.  8. De uitzondering betreffende de rende-
mentsperiode voor de basisvorming wordt daarin vernummerd 
van 4° tot 3°. De verwijzing in de regeling voor hulpofficieren 
moet blijven verwijzen naar diezelfde uitzondering. De draag-
wijdte van die uitzondering wordt niet gewijzigd.

Kristien Verbelen (VB)
Annick Ponthier (VB)
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 N° 10 de Mmes Verbelen et Ponthier

Art. 15

Remplacer les mots “article 2, alinéa 5, 4°” par les 
mots “article 2, alinéa 5, 3°”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement donne suite, sur le plan légistique, 
à l’amendement n° 8. Il tend à adapter la référence, dans 
le régime relatif à la démission à la demande d’un militaire 
membre de la famille royale, à la nouvelle numérotation de 
l’exception concernant la période de rendement dans le cadre 
de la formation de base. Les autres obligations de rendement 
ne sont pas abrogées.

 Nr. 10 van de dames Verbelen en Ponthier

Art. 15

De woorden “artikel 2, vijfde lid, 4°” vervangen door 
de woorden “artikel 2, vijfde lid, 3°”.

VERANTWOORDING

Dit amendement is het wetgevingstechnische gevolg van 
amendement nr.  8. Het past de verwijzing in de regeling 
voor het ontslag op aanvraag aan de vernummering van de 
uitzondering betreffende de rendementsperiode voor de ba-
sisvorming aan. De andere rendementsverplichtingen worden 
hierdoor niet opgeheven.

Kristien Verbelen (VB)
Annick Ponthier (VB)
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 N° 11 de Mmes Verbelen et Ponthier

Art. 17/1 (nouveau)

Dans un nouveau chapitre  7/1, insérer un ar-
ticle 17/1 rédigé comme suit:

“Chapitre 7/1. Révision des grades militaires des 
membres de la famille royale

Art. 17/1. § 1er. Les grades militaires attribués avant 
l’entrée en vigueur du présent article à des membres 
de la famille royale sont examinés conformément au 
présent article, pour autant que ces personnes soient 
toujours en vie et titulaires de ces grades au moment 
de l’entrée en vigueur du présent article. Cet examen 
porte aussi bien sur les grades du cadre actif que sur les 
grades du cadre de réserve et les grades honorifiques 
ou accordés en dehors de ces cadres.

§ 2. Le Roi détermine, sur proposition du ministre 
de la Défense et par arrêté individuel dûment motivé, 
dans les six moins de l’entrée en vigueur du présent 
article, si les conditions suivantes sont cumulativement 
remplies pour tout grade visé:

1° dérogation, lors de l’attribution du grade, en raison 
de la qualité de membre de la famille royale, aux condi-
tions prévues en matière de formation, de nomination, 
de désignation ou de promotion;

2° à la date d’attribution du grade, l’intéressé ne sa-
tisfaisait pas aux conditions légales et réglementaires 
applicables à cette date pour le grade visé en vertu du 
statut correspondant pour les personnes qui n’appar-
tenaient pas à la famille royale.

Pour l’application de l’alinéa 1er, il est également tenu 
compte des dispenses et des assimilations dont ont pu 
bénéficier les personnes qui n’étaient pas membres 
de la famille royale dans les mêmes circonstances. 
L’absence de pièces justificatives dans le dossier ne suffit 

 Nr. 11 van de dames Verbelen en Ponthier

Art. 17/1 (nieuw)

Onder een nieuw hoofdstuk 7/1, een artikel 17/1 
invoegen, luidende:

“Hoofdstuk 7/1. Herziening van de militaire graden 
van leden van de koninklijke familie

“Art. 17/1. § 1. De militaire graden die vóór de inwer-
kingtreding van dit artikel zijn verleend aan personen 
die op het ogenblik van de toekenning lid waren van 
de koninklijke familie, worden overeenkomstig dit artikel 
onderzocht voor zover die personen bij de inwerking-
treding van dit artikel nog in leven en met die graden 
bekleed zijn. Het onderzoek betreft zowel graden in 
het actief kader of het reservekader als graden die op 
erebasis of buiten die kaders zijn verleend.

§ 2. De Koning beslist, op voordracht van de minister 
van Defensie en bij een individueel met redenen om-
kleed besluit, binnen zes maanden na de inwerking-
treding van dit artikel, of voor een graad de volgende 
voorwaarden gezamenlijk vervuld zijn:

1° bij de toekenning van die graad is wegens het lid-
maatschap van de koninklijke familie afgeweken van de 
voorwaarden inzake opleiding, benoeming, aanstelling 
of bevordering;

2° de betrokkene voldeed op de datum waarop die 
graad werd verleend niet aan de wettelijke en regle-
mentaire voorwaarden die op die datum voor dezelfde 
graad binnen het overeenkomstige militaire statuut 
golden voor personen die geen lid waren van de ko-
ninklijke familie.

Bij de toepassing van het eerste lid worden ook 
de vrijstellingen en gelijkstellingen in aanmerking 
genomen waarop personen die geen lid waren van 
de koninklijke familie onder dezelfde omstandigheden 
aanspraak konden maken. Het ontbreken van stukken 
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pas pour établir que l’intéressé ne remplissait pas les 
conditions prévues.

Le ministre de la Défense communique son projet 
d’évaluation et ses pièces justificatives à l’intéressé 
avant de prendre sa décision. L’intéressé peut consulter 
toutes les pièces du dossier et dispose d’un délai d’au 
moins trente jours, à compter de cette communication, 
pour introduire des observations écrites et des pièces 
justificatives. Il peut être entendu à sa demande et peut 
se faire assister d’un avocat.

§ 3. Si les conditions visées au § 2, alinéa 1er, sont 
remplies, l’arrêté retire le grade visé pour l’avenir, ainsi 
que le droit de porter ce grade ou les distinctions ho-
norifiques y afférentes.

Si le grade retiré a remplacé un grade inférieur obte-
nu dans le même cadre et le même statut militaire, l’ar-
rêté a également pour effet de rétablir l’intéressé au plus 
élevé de ces grades inférieurs obtenus dans le respect 
des conditions visées au § 2, pour autant qu’il n’ait pas 
perdu ce grade pour d’autres motifs. L’arrêté ne porte 
pas atteinte aux autres grades obtenus dans le respect 
de ces conditions. L’intéressé conserve l’ancienneté de 
service réellement acquise. L’ancienneté dans le grade 
inférieur est calculée à partir de son attribution initiale, 
conformément aux règles ordinairement applicables à 
la prise en compte des années de service. L’arrêté ne 
rétablit pas une qualité militaire perdue antérieurement.

Si l’intéressé n’est pas titulaire d’un grade inférieur, 
l’arrêté met fin à la qualité militaire qui découlait exclu-
sivement du grade retiré. L’arrêté ne donne pas droit 
à une nouvelle intégration dans le cadre actif ou dans 
le cadre de réserve.

§ 4. L’arrêté produit ses effets à partir du soixantième 
jour suivant sa notification à l’intéressé. La notification 
mentionne les voies de recours dont il dispose et les 

in het dossier volstaat op zichzelf niet om vast te stellen 
dat de betrokkene niet aan de voorwaarden voldeed.

Vóór de beslissing deelt de minister van Defensie 
de voorgenomen beoordeling en de stukken waarop 
zij berust aan de betrokkene mee. De betrokkene krijgt 
inzage in het volledige dossier en beschikt vanaf die 
mededeling over ten minste dertig dagen om schriftelij-
ke opmerkingen en bewijsstukken in te dienen. Op zijn 
verzoek wordt hij gehoord. Hij kan zich laten bijstaan 
door een raadsman.

§ 3. Indien de voorwaarden van paragraaf 2, eerste 
lid, vervuld zijn, beëindigt het besluit de betrokken 
graad voor de toekomst en het recht om die graad te 
voeren of de bijbehorende rangonderscheidingstekens 
te dragen.

Voor zover de beëindigde graad een eerder binnen 
hetzelfde kader en hetzelfde militaire statuut verworven 
lagere graad heeft vervangen, plaatst hetzelfde besluit 
de betrokkene terug in de hoogste van die lagere gra-
den die met naleving van de in paragraaf 2 bedoelde 
voorwaarden is verworven, voor zover hij die graad niet 
op een andere grond heeft verloren. Andere graden 
die met naleving van die voorwaarden zijn verworven, 
blijven onverlet. Hij behoudt de dienstanciënniteit die hij 
daadwerkelijk heeft opgebouwd. De anciënniteit in de 
lagere graad wordt berekend vanaf de oorspronkelijke 
toekenning ervan, overeenkomstig de gewone regels 
betreffende de in aanmerking te nemen diensttijd. Een 
reeds geëindigde militaire hoedanigheid wordt hierdoor 
niet hersteld.

Indien geen dergelijke lagere graad bestaat, beëin-
digt hetzelfde besluit de militaire hoedanigheid die de 
betrokkene uitsluitend aan de betrokken graad ontleent. 
De beslissing verleent geen recht op een nieuwe opna-
me in het actief kader of het reservekader.

§ 4. Het besluit heeft uitwerking vanaf de zestigste 
dag na de kennisgeving ervan aan de betrokkene. De 
kennisgeving vermeldt de beschikbare rechtsmiddelen 
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délais dans lesquels elles peuvent être exercées. 
Jusqu’à cette date, le grade visé conserve ses effets 
juridiques.

§ 5. Le présent article ne porte atteinte ni aux rému-
nérations ni aux indemnités relatives à la période anté-
rieure à la date visée au § 4, ni aux droits en matière de 
pension constitués avant cette date. Il ne peut fonder 
aucune demande de récupération de montants relatifs 
à cette période. Le maintien de ces droits ne confère 
pas le droit à continuer à porter le grade retiré.

§ 6. Le présent article ne porte atteinte ni au statut 
constitutionnel ni aux attributions constitutionnelles du 
Roi.”.

JUSTIFICATION

Dès lors que la suppression ou la limitation d’une exception 
légale générale n’entraînera pas automatiquement l’annula-
tion des arrêtés de nomination individuels existants, le présent 
amendement en règle explicitement les conséquences futures 
pour les grades déjà accordés. Il ne modifie ni n’annule aucun 
arrêté royal en particulier et ne constate pas l’irrégularité de 
l’octroi d’un grade à une personne en particulier.

Nous visons à mettre fin aux conséquences persistantes 
des dérogations accordées au seul titre de l’appartenance à la 
famille royale. L’évaluation visée se fondera sur les conditions 
qui étaient en vigueur lors de l’attribution initiale du grade, et 
tiendra compte des dispenses qui étaient alors accessibles 
à tous. Aucune nouvelle exigence en matière de formation 
ne sera dès lors imposée avec effet rétroactif. La mesure 
proposée ne s’appuie pas sur un reproche personnel.

Conformément aux articles 182 et 186 de la Constitution, 
la loi fixe les conditions, l’autorité compétente, la procédure et 
les conséquences. Toute décision individuelle et motivée sera 
précédée de la possibilité, pour l’intéressé, de consulter son 
dossier, de s’y opposer et d’être entendu. Le délai de soixante 
jours prévu avant l’entrée en vigueur lui permettra d’exercer 
les voies de recours dont il disposera. Ces voies de recours 
n’auront pas un effet suspensif automatique.

La protection des grades accordés précédemment confor-
mément aux conditions normales, le maintien de l’ancienneté 
de service, le délai prévu avant la prise d’effet et la protection 

en de termijnen waarbinnen zij kunnen worden inge-
steld. Tot die datum behoudt de betrokken graad zijn 
rechtsgevolgen.

§ 5. Dit artikel doet geen afbreuk aan de bezoldi-
gingen en vergoedingen die betrekking hebben op 
de periode vóór de datum bedoeld in paragraaf  4, 
noch aan de pensioenrechten die vóór die datum zijn 
opgebouwd. Het vormt geen grond om bedragen die 
op die periode betrekking hebben terug te vorderen. 
Het behoud van die rechten verleent geen recht om de 
beëindigde graad nog te voeren.

§ 6. Dit artikel laat het grondwettelijke statuut en de 
grondwettelijke bevoegdheden van de Koning onverlet.”

VERANTWOORDING

De opheffing of beperking van een algemene wettelijke 
uitzondering doet bestaande individuele benoemingsbeslui-
ten niet vanzelf verdwijnen. Dit amendement regelt daarom 
uitdrukkelijk de toekomstige gevolgen van reeds verleende 
graden. Het wijzigt of vernietigt geen met name genoemd 
koninklijk besluit en stelt niet vast dat een bepaalde persoon 
zijn graad onrechtmatig heeft verkregen.

Het doel is een einde te maken aan de voortdurende ge-
volgen van afwijkingen die uitsluitend wegens het behoren 
tot de koninklijke familie worden toegestaan. De beoordeling 
steunt op de voorwaarden die golden bij de oorspronkelijke 
toekenning, met inbegrip van toen algemeen toegankelijke 
vrijstellingen. Zo worden geen nieuwe opleidingsvereisten 
met terugwerkende kracht opgelegd. De maatregel berust 
niet op een persoonlijk verwijt.

Overeenkomstig de artikelen 182 en 186 van de Grondwet 
legt de wet zelf de voorwaarden, de bevoegde overheid, de 
procedure en de gevolgen vast. Een individuele, gemotiveer-
de beslissing wordt voorafgegaan door inzage, tegenspraak 
en een mogelijkheid om te worden gehoord. De termijn van 
zestig dagen vóór de uitwerking laat de betrokkene toe de 
beschikbare rechtsmiddelen aan te wenden. Hij maakt die 
rechtsmiddelen niet automatisch schorsend.

De bescherming van eerder op gewone voorwaarden 
verworven graden, de behouden dienstanciënniteit, de uitge-
stelde uitwerking en de bescherming van reeds opgebouwde 
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des droits pécuniaires et des droits en matière de pension 
préalablement constitués limiteront les conséquences à l’ob-
jectif visant à mettre fin à l’avantage en matière de grades. 
La position constitutionnelle du Roi demeurera expressément 
préservée.

geldelijke en pensioenrechten beperken de gevolgen tot 
hetgeen voor het beëindigen van het gradenvoordeel wordt 
beoogd. De grondwettelijke positie van de Koning blijft uit-
drukkelijk gevrijwaard.

Kristien Verbelen (VB)
Annick Ponthier (VB)
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 N° 12 de Mmes Verbelen et Ponthier

Art. 18

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 18. La présente loi entre en vigueur le dixième 
jour de sa publication au Moniteur belge.”

JUSTIFICATION

L’effet rétroactif au 1er juin 2026 est supprimé pour toute 
la loi. Une exception qui ne porterait que sur la révision des 
grades existants maintiendrait l ’effet rétroactif de la nouvelle 
obligation en matière de classification, ainsi que des autres 
conditions modifiées.

L’entrée en vigueur simultanée assurera la cohérence 
entre le statut particulier et les renvois y afférents. Les 
nouvelles conditions ne pourront pas être invoquées pour 
justifier l’invalidation avec effet rétroactif d’une sélection ou 
d’une nomination antérieure. La révision distincte des grades 
existants se déroulera conformément à l ’article  17/1. Les 
conditions relatives aux décisions d’admission prises à partir 
de l’entrée en vigueur de la loi seront appliquées à partir de 
son entrée en vigueur.

Cela signifie également que l’effet rétroactif au 1er juin 2026 
visé par le gouvernement sera supprimé.

 Nr. 12 van de dames Verbelen en Ponthier

Art. 18

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 18. Deze wet treedt in werking op de tiende dag 
na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.”

VERANTWOORDING

De terugwerkende kracht tot 1 juni 2026 wordt opgeheven 
voor de hele wet. Een uitzondering die alleen de herziening 
van bestaande graden betreft, zou de nieuwe classificatiever-
plichting en de overige gewijzigde voorwaarden nog steeds 
laten terugwerken.

De gemeenschappelijke inwerkingtreding houdt het bijzon-
dere statuut en de samenhangende verwijzingen coherent. 
De nieuwe voorwaarden kunnen geen grond bieden om een 
voordien voltrokken selectie of benoeming met uitwerking 
naar het verleden toe ongeldig te verklaren. De afzonderlijke 
herziening van bestaande graden verloopt volgens artikel 17/1. 
De voorwaarden voor een toelatingsbeslissing die vanaf de 
inwerkingtreding wordt genomen, worden vanaf dat ogenblik 
toegepast.

Deze keuze betekent ook dat de door de regering beoogde 
werking vanaf 1 juni 2026 vervalt.

Kristien Verbelen (VB)
Annick Ponthier (VB)
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